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Iwan A. Gontscharow

Oblomow
Roman in vier Teilen

Ein Klassiker zum Wiederentdecken

Aufstehen oder liegen bleiben? Sich um dringliche Angelegenheiten des
väterlichen Guts kümmern oder einen Mittagsschlaf halten? Ilja Iljitsch
Oblomow weiß durchaus, wofür er sich in Situationen wie diesen entscheiden
sollte, allein: er ist über alle Maßen lebensuntüchtig. So lässt er den Dingen
seinen Lauf und kann sich nicht dazu aufraffen, etwas an seinem
Daseinszustand zu ändern. Als die junge Olga in Oblomows Leben tritt, deutet
sich die Möglichkeit einer Wende an. Doch auch in der Liebe stehen ihm seine
Lethargie und fehlende Willenskraft im Weg.

Autor*in

Iwan A. Gontscharow

Iwan Aleksandrowitsch Gontscharow wurde am 18. 6. 1812 in Simbirsk als
Sohn eines Kaufmanns geboren. Nach dem Studium der Literatur war er
einige Jahre im Staatsdienst tätig. Seine Karriere als gefeierter Romancier
des russischen Realismus begann 1847 mit dem ersten Roman »Eine
alltägliche Geschichte« und erreichte ihren Höhepunkt mit »Oblomow«
(1859). Gontscharow starb am 27. 9. 1891 in St. Petersburg.
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Übersetzer*in

Vera Bischitzky

Vera Bischitzky, Publizistin und literarische Übersetzerin, lebt in Berlin. Neben
Werken der Gegenwartsliteratur (u.a. Dina Rubina, Jewsej Zeitlin) übersetzte
sie unter anderem Schriften des Historikers Simon Dubnow und Erzählungen
und Theaterstücke von Anton Tschechow. Für die Neuübersetzung von 'Tote
Seelen' wurde sie 2010 mit dem Helmut-M.-Braem-Übersetzerpreis
ausgezeichnet.
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